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NORMAL TiP METAL KOLLEKTOR/ NORMAL TYPE BRASS MANIFOLDS

PARCA NO /PART NO | PARCA ADI /NAME MALZEME / Material

1 Govde / Body CuZn39Pb3 OTOMAT

2 Kértapa / Stopend CuZn40Pb2 SICAK PRES / HOT PRESSED
3 Alt nipel / under nipple CuZn39Pb3 OTOMAT

4 Somun / nut CuZn40Pb2 SICAK PRES / HOT PRESSED
5 Yiiksiik / Brass ring CuZn39Pb3 OTOMAT

6-8 O-RING/ O-ring EPDM

7 Mil / shaft CuZn39Pb3 OTOMAT

9 tist nipel / up nipple CuZn39Pb3 OTOMAT

10 Volan / flywheel Plastic (abs)

11 Purjor / Airplug CuZn39Pb3 OTOMAT

NORMAL TiP METAL KOLLEKTOR/ NORMAL TYPE BRASS MANIFOLDS

Anma Basinci /Nominal Pressure PN 10
Anma Capi / Nominal Diameter R” 1” 11/4”
Kollektér Boyutlari A 43 43
manifold Dimensions B 43 43

D 41 51

L Mouth pcs*(B+1)+A Mouth pcs*(B+1)+A

SICAKLIK (Temperature) BASINC (Pressure) UYGULAMALAR APLICATIONS

°C PN (Bar) Su tesisatlari Water systems

0....+495 10 Basingh Hava Sistemleri Pressurized Air Systems




HAFIF TiP METAL KOLLEKTOR / LIGTH TYPE BRASS MANIFOLDS

PARCA NO /PART NO | PARCA ADI /NAME MALZEME / Material

1 Govde / Body CW614N (CuzZn39Pb3) NiKEL KAPLAMA
2 Kértapa / Stopend CW617N (CuzZn40Pb2) NiKEL KAPLAMA
3 Alt nipel / under nipple CW614N (CuzZn39Pb3) NiKEL KAPLAMA
4 Somun / nut CW617N (CuzZn40Pb2) NiKEL KAPLAMA
5 Yiiksiik / Brass ring CW614N (CuZn39Pb3)

6-8 O-RING/ O-ring EPDM

7 Mil / shaft CW614N (CuZn39Pb3)

9 tist nipel / up nipple CW614N (CuzZn39Pb3) NiKEL KAPLAMA
10 Volan / flywheel Plastic (abs)

11 Purjor / Airplug CW614N (CuzZn39Pb3) NiKEL KAPLAMA

HAFIF TiP METAL KOLLEKTOR / LIGTH TYPE BRASS MANIFOLDS

Anma Basinci /Nominal Pressure PN 10
Anma Capi / Nominal Diameter R” 1” 11/4”
Kollektér Boyutlari A 43 43
manifold Dimensions B 43 43

D 38 48

L Mouth pcs*(B+1)+A Mouth pcs*(B+1)+A

SICAKLIK (Temperature)

BASINC (Pressure)

UYGULAMALAR

APLICATIONS

°C

PN (Bar)

0...495

10

Su tesisatlari
Basingli Hava Sistemleri

Water systems
Pressurized Air Systems




Kollektor’e Kiiresel Vana Montaj

[ ] 1- 1 - Mevcut tesisatinizin yonune gore kollektor Uzerinde bulunan kor
15 “ _ o tapanin yerini degistirebilirsiniz. Kollektér Gzerinde bulunan “TSEK”
e g — - logosu ve yazilar hep 6n ylzde kalacak sekilde ayarlayin, béylece

purjor’dn tahliye deligi de 6n yuzde kalmis olur.

\ / You can change the location of the stopend on the manifold according to

r ™ the direction of your existing installation. Set the "TSEK" logo and text on

the manifold so that they always remain on the front, so that the purge's
discharge hole is also on the front.

2 - Kuresel vananin hareketli rakor kismini (masura ve somun)
sdkln, somun masuranin Uzerinde kalacak sekilde, sekildeki
anahtarin arka kismini kullanarak masuranin igindeki tirnaklar
vasitasiyla kollektore sekildeki gibi el ile vidalayin.

Unscrew the movable fitting part (inside part and nut) of the ball valve,
screw the fitting (using the back part of the key in the figure) to the
manifold by hand, as shown in the figure.

3 - Tornaviday! anahtarin Gzerinde bulunan delige gegcirerek,
tornavidanin yardimiyla masurayi kolektore iyice vidalayin.

By screwing the screwdriver into the hole on the key, screw the inside part
into the manifold with the help of the screwdriver

\ / Not — rakoru kolektor govdesine montaj ederken sizdirmazlik icin teflon kullaniniz. ve
vidalamak i¢in gereginden fazla yiik uygulamayiniz. Sizdirmazlik malzemesi olarak keten kullanilmis ise;
fazla sarilmamasina 6zen gosterilmelidir. Aksi takdirde, kolektdr govdesi ve diger metal (piring) pargalarin
zamanla yorularak ¢atlamasina veya kirilmasina sebep olabilmektedir.

NOTE - Use teflon for sealing when fitting montage to the collector body. and do not overload to screw it. If
linen is used as the sealing material; should not be over-wrapped. otherwise, the collector body and other
metal (brass) parts may eventually become fatigued, cracking or breaking.

NMPUMEYAHUE — MWcnone3ylime megnaoH 004 eepmemu3ayuu rpu YCMAHOBKE HA KOPMyC KO/AAeKmopd U He
npumeHalime 4peamepHoe ycuaue npu 3akpyvusaHuu. Ecau e kayecmee mamepuana ynaomyeHUsA UCnosab3yemcs
/AbHAHOU mamepuarn, He dornyckalime CUnAbHO20 HAMAOMbIBAHUA. B nmpomusHOM cry4ae amo moxcem ripusecmu K
nepeapysKe, NoA6/AeHUI0 MPEWUH Uau Mos0OMKE KOPyca KOs/AeKmopad U OCMAsbHbIX Memanau4yeckux (1amyHHbIX)
yacmedi.

Kollektor’e Borularin Montaj::

1 — Oncelikle boruyu eksenine dik sekilde kesin. Kollektdr alt nipelindeki
hareketli somun ve yiksigu borunun Gzerine gegirin, borulari hortum
uglarina takarken o-ringin mevcut kanalindan gikmamasi igin, sekildeki
klavuz yardimiyla boru agizlarini mutlaka duzeltin.

First of all, cut the pipe perpendicular to its axis. Install the movable nut and
sleeve on the lower nipple of the manifold. When pushing the pipe to the fittings
(to prevent it from coming out of the existing channel of the O-ring), definitely fix
the pipe mouths with the help of the guide in the figure.

2 - Baglanti borusu hortum ucuna takildiginda, o-ringin mutlaka borunun
altinda pozisyonunun bozulmayacak sekilde kalmasi saglanmali ve
borunun hortum ucunun sonuna kadar oturdugu mutlaka kontrol
edilmelidir.

When the connecting pipe is pushed to the fittings, it must be ensured that the
position of the o-ring remains undisturbed under the pipe and it must be checked
that the pipe ends up to the fittings.



3 — Daha sonra baglanti borusunun Uzerine énceden takilan ylksuik ve
somun yukari dogru itilerek kollektér alt nipeline sekildeki anahtar
vasitasiyla sikarak vidalayin. Batin kollektor setinin montaji bittikten sonra
sistemi su ile test edin baglantilarda herhangi bir sizdirma yoksa kollektor
seti kullanima hazirdir.

Then push the nut and sleeve, which are mounted on the connection pipe,

upwards and screwed them to the manifold lower nipple. After the assembly of

the entire manifold set has finished, test the system with water. If there is no
leakage in the connections, the manifold set is ready for use.

Not: Kollektér masurasi ve alt borulari baglamak icin kullanilan anahtar,
kollektér seti icin tasarlanmis olup geredinden fazla zorlandiginda
) deforme olacaktir.

Baska amaglar icin kullanimini tavsiye etmiyoruz.

Note: The key used to connect the inside part and lower pipes is designed for the
manifold set and will deform when forced more than necessary.
We do not recommend its use for other purposes.

Not 1: Montaj dncesinde, kullanilacak drlinler mutlaka gozle kontrol edilmeli, Griinde ¢atlak, kirik v.b kusurlar
var ise kullanilmadan yenisi ile degistirilmek tzere firmamiza iade edilmelidir.

Note 1: Before installation, the products to be used must be visually checked, if there are cracks, broken etc.
defects should be returned to our company for replacement without using the product.

MPUM.1: [leped ycmaHoekol HeobxoOumo 8u3yasnbHO Mposepums npodykm. [lpu HaAUYUU MpPeujuH,

nospexcdeHuli u m.e. deghekmos, csiedyem 8epHymo e2o0 Haweli KOMNaHuU 0715 3aMeHbl U He UCMoMb308aMb.

Not 2: Tesisat kurulumu bittikten sonra, kontrol amacl sistemdeki Grtnlerin sizdirip sizdirmadigr mutlaka test
edilmeli, sizdiran Grlnler var ise yenisi ile degistirilmek Uzere firmamiza iade edilmelidir.

Note 2: After the installation is finished, the products in the system should be tested for leakage. If there are
leaking products should be returned to our company to be replaced with a new one.

MPUM.2: [locne 3asepuleHUs YyCMAHOBKU MPoodyKkm criedyem npoeepums HA ymeyKku & cucmeme. [lpu
Hanu4Yuu ymeyek, npodykm csiedyem 8epHymo Haweli KOMIaHUU 0158 3aMeHbl Ha HO8blI .

Not 3: Tesisat kurulumundan énce ve sonra, kontrol ve test edilmeyen liriinler garanti kapsamina dahil
edilmemektedir. Bu nedenden dolayi olusacak hasarlar uygulayici firmanin yiikimliligiindedir.

Note 3: Products that have not been checked and tested before and after installation are excluded from the
warranty. Any damages arising from this reason are the responsibility of the implementing company.

MPUM.3: B oxeam eapaHmMuu He 8xo0am rpoodyKmesi, Komopble He bblau nposepeHsl U MpomecmuposaHsl 00 U
nocsne ycmaHosKku. OmesemcmaeHHOCMb 3a 1060l yusepb, Komopbili MoXcem 803HUKHYMb 110 3moli Npu4uHe,
803/1020emcsl Ha KOMIIAHUK-UCMOAHUMESA.



